
                                             

D O G O V O R

ME\U
 REPUBLIKA MAKEDONIJA

I

 REPUBLIKA ESTONIJA

ZA ODBEGNUVAWE NA DVOJNOTO ODANO^UVAWE  I 
ZA ZA[TITA OD FISKALNA EVAZIJA PO ODNOS NA 

DANOCITE OD DOHOD 
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 Republika Makedonija i  Republika Estonija,

so `elba da sklu~at dogovor za odbegnuvawe na dvojnoto odano~uvawe i za 
za{tita od fiskalna evazija po odnos na danocite od dohod 

se dogovorija za slednovo:

^len 1

LICA NA KOI SE PRIMENUVA DOGOVOROT

Ovoj dogovor }e se primenuva na licata koi se rezidenti na ednata ili na 
dvete dr`avi dogovorni~ki.

^len 2

DANOCI NA KOI SE PRIMENUVA DOGOVOROT

(1)  Ovoj  dogovor  }e  se  primenuva  na  danocite  od  dohod  koi  gi  voveduva 
dr`avata dogovorni~ka ili nejzinite lokalni vlasti, nezavisno od na~inot na 
koi tie se naplatuvaat.

(2)  Pod  danoci  od  dohod  se  smetaat  site  danoci  koi  se  voveduvaat  na 
vkupniot dohod ili na delovi od dohodot, vklu~uvaj}i gi i danocite na dobivka 
od otu|uvawe na podvi`en ili nedvi`en imot, danocite na vkupnite iznosi na 
platite ili nadomestocite koi gi isplatuvaat pretprijatijata.

(3) Postojnite danoci na koi }e se primenuva ovoj dogovor se: 

a) vo Makedonija:

i) personalen danok na dohod;
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ii) danok na dobivka;
  

b) vo Estonija:  danok na dohod. 
                 

(4) Ovoj dogovor }e se primenuva isto taka i na sekoj ist ili su{tinski 
sli~en  danok  koj  }e  se  vovede  po  sklu~uvaweto  na  ovoj  dogovor  pokraj  ili 
namesto postojnite danoci. Nadle`nite organi na dr`avite dogovorni~ki }e gi 
soop{tuvaat edna na druga pozna~ajnite promenite koi gi imaat izvr{eno vo 
nivnite va`e~ki dano~ni zakoni.

^len 3

OP[TI DEFINICII

(1) Za potrebite na ovoj dogovor, osven ako vo kontekst na ova ne se bara 
poinaku:

a)  izrazite  "dr`ava  dogovorni~ka"  i  "druga  dr`ava  dogovorni~ka" 
ozna~uvaat Makedonija ili Estonija, zavisno od smislata;

 
b)  izrazot "Makedonija" ja ozna~uva Republika Makedonija, a upotreben 

vo geografska smisla ja ozna~uva nejzinata teritorija nad koja, vo soglasnost so 
nejzinite  nacionalni  zakoni  i  me|unarodnoto  pravo,  ima  suvereni  prava  po 
odnos  na istra`uvaweto,  eksploatacijata,  konzerviraweto  i  upravuvaweto  so 
prirodnite bogatstva;

v)  izrazot  "Estonija"  ja  ozna~uva  Republika  Estonija  i  upotreben  vo 
geografska  smisla,  ja  ozna~uva  teritorijata  na  Republika  Estonija  i  sekoja 
druga oblast  okolu teritorijalnite  vodi na Republika  Estonija  vo ramki na 
koja soglasno zakonite na Estonija i soglasno me|unarodnoto pravo, pravata na 
Estonija mo`e da se primenuvaat po odnos na morskoto dno i nejzinoto podzemje 
i nivnite prirodni resursi;

g) izrazot "lice" ozna~uva fizi~ko lice, pravno lice i dru{tvo na lica;

d)  izrazot  "dru{tvo"  ozna~uva  sekoe  pravno  lice  ili  celina  koja  se 
tretira kako pravno lice za dano~ni celi;

|) izrazot "pretprijatie" se koristi za vr{ewe na sekakva dejnost;

e) izrazot "pretprijatie na dr`avata dogovorni~ka" i "pretprijatie na 
drugata dr`ava dogovorni~ka" ozna~uva pretprijatie so koe upravuva rezident 
na dr`avata dogovorni~ka i pretprijatie so koe upravuva rezident od drugata 
dr`ava dogovorni~ka;
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`) izrazot "me|unaroden  soobra}aj"  ozna~uva sekoj  prevoz so brod  ili 
vozduhoplov  koj  go  vr{i  pretprijatie  na  dr`avata  dogovorni~ka,  osven  ako 
brodot ili vozduhoplovot se koristi isklu~ivo pome|u mesta koi se nao|aat vo 
drugata dr`ava dogovorni~ka;

z) izrazot "nadle`en organ" ozna~uva:

(i) vo Makedonija, Ministerstvoto za finansii, odnosno negov ovlasten 
                    pretstavnik;

(ii) vo Estonija, Ministerot za finansii, odnosno negov ovlasten 
                    pretstavnik;

y) izrazot "dr`avjanin" ozna~uva: 
     
(i) sekoe lice koe poseduva dr`avjanstvo na dr`avata dogovorni~ka; 

(ii) sekoe pravno lice, partnerstvo ili asocijacija koe takviot svoj sta- 
      tus go ostvaruva spored va`e~kite zakoni na dr`avata dogovorni~ka;

i)  izrazot "dejnost" vklu~uva  izvr{uvawe  na  profesionalni  uslugi  i 
drugi aktivnosti od nezavisen karakter;

(2)  Koga dr`avata  dogovorni~ka  go primenuva  ovoj  dogovor,  vo  bilo  koe 
vreme, sekoj izraz koj {to ne e definiran so dogovorot }e ima zna~ewe, osven 
ako kontekstot ne bara poinaku, spored zakonot na taa dr`ava koj se odnesuva na 
danocite  na koi  ovoj  dogovor se primenuva.  Sekoe zna~ewe spored dano~nite 
zakoni na taa dr`ava koi se vo sila, ima prednost vo odnos na zna~eweto koe na 
toj izraz mu go davaat drugite zakoni na taa dr`ava.

^len 4

REZIDENT

(1)  Izrazot  "rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka",  za  potrebite  na  ovoj 
dogovor,  ozna~uva sekoe lice,  koe spored zakonite na taa dr`ava, podle`i na 
odano~uvawe vo taa dr`ava po osnov na `iveali{te, prestojuvali{te, sedi{te 
na upravuvawe, ili drug kriterium od sli~na priroda, i isto taka ja vklu~uva 
taa dr`ava i lokalnite vlasti. No, ovoj izraz ne vklu~uva lica koi podle`at na 
odano~uvawe samo za dohodot od izvori vo taa dr`ava.

(2) Koga spored odredbite na stavot 1, fizi~ko lice e rezident na dvete 
dr`avi dogovorni~ki, negoviot status se opredeluva na sledniot na~in:

a) }e se smeta deka e rezident samo na dr`avata vo koja ima postojano 
mesto na `iveewe; 
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b) ako ima postojano mesto na `iveewe vo dvete dr`avi ili ako ni vo 
edna dr`ava dogovorni~ka nema postojano mesto na `iveewe, }e se smeta deka e 
rezident samo na dr`avata so koja negovite li~ni i ekonomski vrski se potesni 
(sredi{te na `ivotni interesi);

v)  dokolku  ne mo`e da se opredeli  dr`avata vo koja  ima sredi{te na 
`ivotni interesi,  }e se smeta deka e rezident samo na dr`avata vo koja ima 
voobi~aeno mesto na `iveewe;

g) ako ima voobi~aeno mesto na `iveewe vo dvete dr`avi dogovorni~ki 
ili nema nitu vo edna od niv, }e se smeta deka e rezident samo na dr`avata ~ij e 
dr`avjanin;

d) ako e dr`avjanin na dvete dr`avi ili na niedna od niv, nadle`nite 
organi na dr`avite dogovorni~ki }e go re{at pra{aweto po pat na zaedni~ki 
dogovor.

(3) Koga, vo soglasnost so odredbite na stavot 1 od ovoj ~len, liceto, osven 
fizi~koto, e rezident na dvete dr`avi dogovorni~ki, se smeta deka e rezident 
samo na dr`avata vo koja se nao|a sedi{teto na negovata stvarna uprava.

^len 5

POSTOJANA DELOVNA EDINICA

(1)  Izrazot  "postojana  delovna  edinica"  za  potrebite  na  ovoj  dogovor, 
ozna~uva  postojano  mesto  na  aktivnost  preku  koe  pretprijatieto  go  vr{i 
potpolno ili delumno svoeto rabotewe.

(2) Izrazot "postojana delovna edinica"ozna~uva osobeno:

a) sedi{te na  upravata;

b) filijala;

v) delovnica;

g) fabrika;

d) rabotilnica, i

|)  rudnik,  izvor  na  nafta  ili  gas,  kamenolom  ili  drugo  mesto  na 
iskoristuvawe na prirodnite bogatstva.

(3)  Grade`nite  lokaliteti  ili  gradeweto  ili  instalacionite  proekti 
pretstavuvaat postojana delovna edinica, no samo dokolku tie traat podolgo od 
dvanaeset meseci.
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(4) Po isklu~ok na prethodnite odredbi na ovoj ~len, pod izraz "postojana 
delovna edinica" ne se podrazbira:

a)  koristeweto  na  objektite  isklu~ivo  so  cel  za  skladirawe, 
izlo`uvawe  ili  isporaka  na  dobra  ili  stoki  koi  mu  pripa|aat  na 
pretprijatieto;

b)  odr`uvawe  na  zalihi  na  dobra  ili  stoki  koi  mu  pripa|aat  na 
pretprijatieto isklu~ivo so cel za skladirawe, izlo`uvawe ili isporaka;

v)  odr`uvawe  na  zalihi  na  dobra  i  stoki  koi  mu  pripa|aat  na 
pretprijatieto isklu~ivo so cel da bidat preraboteni od drugo pretprijatie;

g) odr`uvawe na utvrdenoto delovno mesto na rabotewe isklu~ivo so cel 
za  kupuvawe  na  dobra  ili  stoki  ili  za  pribirawe  na  informacii  za 
pretprijatieto;

d) odr`uvawe na utvrdenoto delovno mesto isklu~ivo so cel za vr{ewe 
na dejnosta na pretprijatieto, ili za drugi aktivnosti koi imaat podgotvitelen 
ili pomo{en karakter za pretprijatieto;

|) odr`uvawe na utvrdenoto delovno mesto isklu~ivo so cel za vr{ewe na 
aktivnostite navedeni vo to~kite od a) do d), dokolku celokupnata aktivnost na 
utvrdenoto  delovno  mesto  {to  }e  nastane  od  ovaa  kombinacija  e  od 
podgotvitelen ili pomo{en karakter.

(5) Po isklu~ok na odredbite od stav 1 i 2 od ovoj ~len,  koga lice - osven 
zastapnik so nezavisen status na kogo se primenuva odredbata od stavot 6, deluva 
vo ime na pretprijatie i ima i voobi~aeno koristi vo dr`avata dogovorni~ka, 
ovlastuvawe da sklu~uva dogovori vo ime na pretprijatieto, }e se smeta deka toa 
pretprijatie ima postojana delovna edinica  vo taa dr`ava vo pogled na site 
aktivnosti koi toa lice gi prezema za pretprijatieto, osven ako aktivnostite 
na toa lice se ograni~eni na aktivnostite navedeni vo stavot 4 od ovoj ~len, koi 
dokolku  bi  se  vr{ele preku  utvrdenoto  delovno  mesto,  ne  bi  go pravele  toa 
utvrdeno delovno mesto kako postojana delovna edinica soglasno odredbite na 
toj stav.

(6)  Ne  se  smeta  deka  pretprijatieto  ima  postojana  delovna  edinica  vo 
drugata dr`ava dogovorni~ka samo poradi toa {to vo taa dr`ava gi vr{i svoite 
aktivnosti  preku  posrednik,  generalen  komisionen  zastapnik  ili  drug 
pretstavnik so samostoen status, ako ovie lica deluvaat vo ramkite na svoite 
redovni  delovni  aktivnosti.  Me|utoa,  koga  aktivnostite  na  takviot  agent se 
dovereni celosno ili skoro celosno vo ime na takvoto pretprijatie, toj nema da 
se smeta za agent so nezavisen status vo ramki na zna~eweto od ovoj stav.

(7)  Faktot  {to edno  dru{tvo  koe  e  rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka 
kontrolira  ili e pod kontrola na dru{tvo koe e rezident na drugata dr`ava 
dogovorni~ka,  ili  koe  go vr{i raboteweto  vo taa druga dr`ava  (bilo  preku 
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postojana delovna edinica ili na drug na~in), samo po sebe ne zna~i deka edno 
dru{tvo mo`e da postane postojana delovna edinica na drugoto dru{tvo.

^len 6

DOHOD OD NEDVI@EN IMOT

(1)  Dohodot  koj  rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka  go  ostvaruva  od 
nedvi`en imot (vklu~uvaj}i go i dohodot od zemjodelstvo i {umarstvo) koj se 
nao|a vo drugata dr`ava dogovorni~ka }e se odano~i vo taa druga dr`ava.

(2) Izrazot "nedvi`en imot" go ima istoto zna~ewe kako vo zakonite na 
dr`avata dogovorni~ka vo koja se nao|a predmetniot imot. Ovoj izraz vo sekoj 
slu~aj gi opfa}a i pridru`nite dobra koi mu pripa|aat na nedvi`niot imot, 
bilo koe pravo na pobaruvawe vo odnos na nedvi`niot imot, sto~niot fond i 
opremata koja se koristi vo zemjodelstvoto i {umarstvoto,  pravata na koi se 
primenuvaat op{tite odredbi za sopstvenosta na zemji{teto, plodou`ivawe na 
nedvi`nostite  i  pravata  na  promenlivite  ili  postojanite  pla}awa  kako 
nadomestok za rabotata, ili za pravoto da se izvr{uva rabotata, na mineralnite 
nao|ali{ta,  izvorite  i  drugite  prirodni  bogatstva.  Brodovite  i 
vozduhoplovite nema da se smetaat za nedvi`en imot.

(3) Odredbite od stavot 1 }e se primenuvaat na dohodot koj }e se ostvari od 
neposredno koristewe, iznajmuvawe ili drug na~in na koristewe na nedvi`niot 
imot.

(4)  Odredbite  od  stavovite  1  i  3  }e  se  primenuvaat  i  na  dohodot  od 
nedvi`niot imot na pretprijatijata.

^len 7

DOBIVKA OD VR[EWE NA DEJNOST

(1) Dobivkata na pretprijatieto na dr`avata dogovorni~ka }e se odano~uva 
samo vo taa dr`ava, osven vo slu~aj koga pretprijatieto vr{i dejnost vo drugata 
dr`ava dogovorni~ka preku postojana delovna edinica koja se nao|a tamu. Ako 
pretprijatieto  vr{i  dejnost  spored  gorenavedeniot  na~in,  dobivkite  na 
pretprijatieto mo`at da se odano~uvaat vo drugata dr`ava, no samo za onoj iznos 
koj i se pripi{uva na taa postojana delovna edinica.

(2) Vo zavisnost od odredbite od stavot 3, koga pretprijatieto na dr`avata 
dogovorni~ka  vr{i  dejnost  vo  drugata  dr`ava  dogovorni~ka  preku  postojana 
delovna  edinica  koja  tamu  se  nao|a,  vo  sekoja  dr`ava  dogovorni~ka  na  taa 
postojana  delovna  edinica  i  se  pripi{uva  dobivkata  koja  bi  mo`ela  da  se 
ostvari  dokolku  bi  bila  odvoeno  i  posebno  pretprijatie  koe  vr{i ista ili 
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sli~na  dejnost  pod  isti  ili  sli~ni  uslovi  i  kako  da  deluvala  potpolno 
samostojno od pretprijatieto ~ija e postojana delovna edinica.

(3)  Pri  utvrduvawe  na  dobivkata  na  postojanata  delovna  edinica,  kako 
odbitoci se priznavaat tro{ocite koi se izvr{eni za potrebite na postojanata 
delovna  edinica,  vklu~uvaj}i  gi  i  tro{ocite  na  upravuvawe  i  op{tite 
administrativni  tro{oci,  bilo  vo  dr`avata  vo  koja  se  nao|a  postojanata 
delovna edinica ili na drugo mesto.

(4)  Dokolku  e  voobi~aeno  vo  dr`avata  dogovorni~ka  dobivkata  koja  se 
pripi{uva  na  postojanata  delovna  edinica  da  se  odreduva  vrz  osnova  na 
raspredelbata  na  vkupnata  dobivka  na  pretprijatieto  na  negovite  posebni 
delovi, odredbata od stavot 2 ne ja spre~uva taa dr`ava dogovorni~ka so takvata 
voobi~aena  raspredelba  da  ja  odredi  dobivkata  koja  se  odano~uva.  Usvoeniot 
metod na raspredelba treba da bide takov {to rezultatot }e bide vo soglasnost 
so na~elata koi se sodr`ani vo ovoj ~len.

(5) Dobivkata nema da i se pripi{e na postojanata delovna edinica ako taa 
samo kupuva dobra ili proizvodi za pretprijatieto.

(6) Za potrebite na prethodnite stavovi, dobivkata koja se pripi{uva na 
postojanata  delovna edinica se opredeluva  so ist metod od godina vo godina, 
osven ako postoi opravdana i dovolna pri~ina da se postapi poinaku.

(7)  Koga  dobivkata  gi opfa}a  poodelnite  prihodi  koi  se reguliraat  so 
posebni ~lenovi od ovoj dogovor, odredbite od ovoj ~len ne vlijaat na odredbite 
na tie ~lenovi.

^len 8

ME\UNARODEN SOOBRA]AJ

(1) Dobivkata na pretprijatieto  na dr`avata dogovorni~ka  ostvarena od 
rabotewe vo me|unaroden soobra}aj so brodovi ili vozduhoplovi, }e se odano~i 
samo vo taa dr`ava.

(2)  Odredbite  od  stavot  1  se  primenuvaat  i  na  dobivkata  ostvarena  od 
u~estvo vo pul, zaedni~ko vlo`uvawe ili me|unarodna delovna edinica.

^len 9

POVRZANI PRETPRIJATIJA

(1) Koga
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a)  pretprijatie  na  dr`avata  dogovorni~ka  u~estvuva  neposredno  ili 
posredno  vo  upravuvaweto,  kontrolata  ili  kapitalot  na  pretprijatieto  na 
drugata dr`ava dogovorni~ka, ili

b)  isti  lica  u~estvuvaat  neposredno  ili  posredno  vo  upravuvaweto, 
kontrolata  ili  kapitalot  na  pretprijatieto  na  dr`avata  dogovorni~ka  i  na 
pretprijatieto na drugata dr`ava dogovorni~ka,

i ako i vo dvata slu~ai, pome|u tie dve pretprijatija vo nivnite trgovski 
ili finansiski odnosi se sozdadeni ili nametnati uslovi razli~ni od uslovite 
koi  bi  bile  sozdadeni  pome|u  samostojni  pretprijatija,  dobivkata  koja  bi 
nastanala za edno od pretprijatijata, koga ne bi postoele tie uslovi, ili poradi 
tie  uslovi  ne  nastanala,  mo`e  da  bide  vklu~ena  vo  dobivkata  na  toa 
pretprijatie i soodvetno odano~ena.

(2)  Koga  dr`avata  dogovorni~ka  ja  vklu~uva  vo  dobivkata  na 
pretprijatieto  od  taa  dr`ava  -  i  ja  odano~uva  soodvetno  -  dobivkata  za  koja 
pretprijatieto od drugata dr`ava dogovorni~ka bilo odano~eno vo taa dr`ava, a 
vklu~enata  dobivka od prvospomenatata  dr`ava }e se smeta deka e dobivkata 
koja  bi  bila  ostvarena  od  pretprijatieto  od  prvospomenatata  dr`ava  ako 
uslovite  sozdadeni  pome|u  dvete  pretprijatija  se  kako  pome|u  samostojni 
pretprijatija, toga{ taa druga dr`ava }e napravi soodvetno prilagoduvawe na 
iznosot  na  danokot  utvrden  na  taa  dobivka.  Pri  odreduvaweto  na  vakvoto 
prilagoduvawe, }e se vodi smetka i za drugite odredbi od ovoj dogovor i dokolku 
e potrebno  nadle`nite  organi na dr`avite dogovorni~ki  }e se konsultiraat 
edna so druga.

^len 10

DIVIDENDI

(1)  Dividendite  koi  gi  isplatuva  dru{tvo  koe  e  rezident  na  dr`avata 
dogovorni~ka na rezidentot na drugata dr`ava dogovorni~ka se odano~uvaat vo 
taa druga dr`ava.

(2)  Me|utoa,  takvite  dividendi  mo`at  da  se  odano~at  i  vo  dr`avata 
dogovorni~ka  ~ij  rezident  e  dru{tvoto  koe  gi  isplatuva  dividendite  vo 
soglasnost so zakonite na taa dr`ava, no ako primatelot e stvaren korisnik na 
tie dividendi, oblo`eniot danok ne mo`e da nadmine pove}e od:

a) 0 procenti od bruto iznosot na dividendite ako stvarniot korisnik e 
dru{tvo, koe dr`i neposredno najmalku 25 procenti od kapitalot na dru{tvoto 
koe gi isplatuva dividendite;

b) 5 procenti od bruto iznosot od dividendite vo site drugi slu~ai.
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Odredbite  na  ovoj  ~len  ne  vlijaat  na  odano~uvaweto  na  dobivkata  na 
dru{tvoto od koja  dividendite se isplatuvaat.

(3)  Izrazot "dividendi",  upotreben  vo ovoj  ~len go ozna~uva dohodot  od 
akcii ili drugi prava, koi ne se dol`ni~ki pobaruvawa, u~estvo vo dobivkata i 
dohodot od drugi prava, vklu~itelno i korporativni prava, koi podle`at na ist 
dano~en  tretman  kako  i  dohodot  od  akcii  spored  zakonite  na  dr`avata  ~ij 
rezident e dru{tvoto koe ja vr{i raspredelba. 

(4)  Odredbite  od stavovite 1 i 2 nema da se primenuvaat  ako stvarniot 
korisnik na dividendite, rezident na dr`avata dogovorni~ka,  vr{i dejnost vo 
drugata  dr`ava  dogovorni~ka  ~ij  rezident  e  dru{tvoto  koe  gi  isplatuva 
dividendite  preku postojana  delovna  edinica  koja  se nao|a vo taa dr`ava,   a 
pravoto po odnos na koe dividendite se plateni e stvarno povrzano so takvata 
postojana delovna edinica. Vo toj slu~aj soodvetno }e se primenuvaat odredbite 
na ~len 7.

(5)  Koga dru{tvoto koe  e rezident na dr`avata dogovorni~ka  ostvaruva 
dobivka ili dohod od drugata dr`ava dogovorni~ka, drugata dr`ava ne mo`e da 
vovede  danok  na  dividendite  koi  gi  isplatuva  dru{tvoto,  osven  ako  tie 
dividendi se isplateni na rezidentot na drugata dr`ava ili ako pravoto vrz 
osnova na koe se ispla}aat dividendite e stvarno povrzano so postojana delovna 
edinica koja se nao|a vo taa druga dr`ava,  nitu neraspredelenata  dobivka na 
dru{tvoto da ja odano~uva so danok na neraspredelenite dobivki na dru{tvoto, 
duri i ako dividendite se isplateni ili neraspredelenata  dobivka potpolno 
ili  delumno  se sostoi  od  dobivkata  ili  dohodot  koi  nastanale  vo  taa druga 
dr`ava.

^len 11

KAMATA

(1) Kamatata koja nastanuva vo dr`avata dogovorni~ka a se isplatuva na 
rezidentot  od  drugata  dr`ava  dogovorni~ka  se  odano~uva  samo  vo  taa  druga 
dr`ava.

(2) Me|utoa, ovaa kamata mo`e isto taka da bide odano~ena i vo dr`avata 
dogovorni~ka  vo koja  nastanuva,  vo  soglasnost so zakonite  na  taa dr`ava,  no 
stvaren korisnik  na kamatata da e rezident na drugata dr`ava dogovorni~ka, 
taka oblo`eniot danok ne mo`e da nadmine 5 procenti  od vkupniot iznos na 
kamatata. 

(3) Po isklu~ok na odredbite od stav 2, kamatata isplatena na Vladata na 
dr`avata  dogovorni~ka,  nejzinite  lokalni  vlasti  ili  Centralna  Banka,  ili 
kamata isplatena vrz osnova na zaem koj e osiguran ili garantiran od strana na 
Vladata  na  dr`avata  dogovorni~ka,  nejzinite  lokalni  vlasti ili  Centralna 

10



Banka,  }e  se  odano~i  edinstveno  vo  dr`avata  dogovorni~ka  ~ij  rezident  e 
stvarniot korisnik na kamatata.

(4) Izrazot "kamata" upotreben vo ovoj ~len ozna~uva dohod od pobaruvawa 
od sekakov vid na dolg, nezavisno od toa dali se obezbedeni so hipoteka i dali 
na osnova  na niv se steknuva pravo  na u~estvo vo dobivkata  na  dol`nikot,  i 
posebno na hartii od vrednost na vladata i dohod od obvrznici ili drugi vidovi 
na obvrznici, vklu~uvaj}i gi i premiite i nagradite na tie hartii od vrednost 
ili  obvrznici.  Izrazot  "kamata"   ne  podrazbira  dohodot  koj  se  smeta  za 
dividenda   vo  smisla  na  ~len  10.  Kaznenite  kamati  plateni  za  zadocneti 
pla}awa ne se smetaat za kamati za potrebite na ovoj ~len.

(5) Odredbite na stavovite 1 i 2 nema da se primenuvaat  ako stvarniot 
korisnik  na  kamatata,  rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka,  go  vr{i  svoeto 
rabotewe  vo  drugata dr`ava  dogovorni~ka  vo  koja  nastanala  kamatata,  preku 
postojana delovna edinica koja se nao|a vo taa dr`ava, a pobaruvaweto na dolgot 
na koe se pla}a kamata e stvarno povrzano so taa postojana delovna edinica. Vo 
toj slu~aj soodvetno se primenuvaat odredbite na ~len 7.

(6)  ]e se smeta deka kamatata nastanala vo dr`avata dogovorni~ka  koga 
isplatuva~ot  e  rezident  na  taa  dr`ava.  Me|utoa,  koga  liceto  koe  ispla}a 
kamata, bez ogled na toa dali e rezident na dr`avata dogovorni~ka ili ne, ima 
vo taa dr`ava dogovorni~ka postojana delovna edinica vo vrska so koja se javuva 
pobaruvaweto na koe se pla}a kamata, a takvata kamata se ispla}a na tovar na 
postojanata  delovna  edinica,  }e  se  smeta  deka  takvata  kamata  nastanuva  vo 
dr`avata dogovorni~ka vo koja postojanata delovna edinica se nao|a.

(7)  Koga  iznosot  na  kamatata  poradi  posebnite  odnosi  pome|u 
isplatuva~ot na kamatata i stvarniot korisnik ili pome|u niv i treto lice, 
imaj}i  go  vo  vid  pobaruvaweto  na  dolgot  za  koj  taa  se  pla}a,  go  nadminuva 
iznosot koj bi bil dogovoren pome|u isplatuva~ot i stvarniot korisnik,  pri 
nepostoewe na takvi odnosi, odredbite od ovoj ~len }e se primenuvaat samo na 
posledno spomenatiot iznos. Vo takov slu~aj, vi{okot na plateniot iznos }e se 
odano~i  soglasno so  zakonite  na  sekoja  dr`ava  dogovorni~ka,  pri  {to }e  se 
zemat vo predvid i drugite odredbi od ovoj dogovor.

^len 12

PRIHODI OD AVTORSKI PRAVA

(1)  Prihodite  od  avtorski  prava  koi  nastanuvaat  vo  dr`avata 
dogovorni~ka a se isplatuvaat na rezident na drugata dr`ava dogovorni~ka se 
odano~uvaat vo taa druga dr`ava.

(2)  Me|utoa, ovie prihodi od avtorski prava mo`at da se odano~at i vo 
dr`avata dogovorni~ka vo koja se nastanale i vo soglasnost so zakonite na taa 
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dr`ava, no ako stvaren korisnik na prihodite od avtorski prava e rezident na 
druga dr`ava dogovorni~ka,  taka oblo`eniot  danok ne mo`e da go nadminuva 
iznosot od 5 procenti od bruto iznosot na primawata od avtorski prava. 

(3) Izrazot "prihodi od avtorski prava" upotreben vo ovoj ~len, ozna~uva 
pla}awe  na  bilo  koj  vid  primawe  za  koristewe,  ili  pravo  na  koristewe  na 
avtorsko  pravo  za  kni`evno,  umetni~ko  ili  nau~no  delo,  vklu~uvaj}i  gi 
kinematografskite  filmovi  ili  filmovi  ili  lenti  za  radio  i  televizija, 
patenti,  za{titni  znaci,  dizajni  ili  modeli,  planovi,  tajni  formuli  ili 
postapka,  ili  za informacii vo vrska so industriskite,  komercijalnite  ili 
nau~nite iskustva.

(4)  Odredbite  od stavovite 1 i 2 nema da se primenuvaat  ako stvarniot 
korisnik na prihodite od avtorski prava - rezident na dr`avata dogovorni~ka, 
go  vr{i  raboteweto  vo  drugata  dr`ava  dogovorni~ka  vo  koja  prihodite  od 
avtorski prava se ostvareni, preku postojana delovna edinica koja se nao|a tamu, 
a pravoto ili imotot vrz osnova na koi se pla}aat prihodite od avtorski prava 
se stvarno povrzani so taa postojana delovna edinica. Vo toj slu~aj soodvetno }e 
se primenuvaat odredbite na ~len 7.

(5) Se smeta deka prihodite od avtorski prava se ostvareni vo dr`avata 
dogovorni~ka koga isplatuva~ot e rezident na dr`avata dogovorni~ka. Me|utoa, 
koga  liceto  koe  gi  ipla}a  primawata  od  avtorski  prava,  bez  ogled  dali  e 
rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka  ili  ne,  ima  vo  dr`avata  dogovorni~ka 
postojana  delovna edinica  vo vrska so koja se pojavuva obvrska za pla}awe na 
prihodi od avtorski prava, a tie avtorski prava pa|aat na tovar na taa postojana 
delovna edinica,  se smeta deka tie prihodi od avtorski prava se sozdadeni vo 
dr`avata dogovorni~ka vo koja postojanata delovna edinica  se nao|a.

(6)  Koga,  poradi  posebniot  odnos  pome|u  isplatuva~ot  i  stvarniot 
korisnik, ili pome|u niv dvajcata i treto lice, plateniot iznos po osnova na 
prihodi  od  avtorski  prava,  zemaj}i  go  predvid  koristeweto,  pravoto  ili 
informacijata za koi toj se pla}a, go nadminuva iznosot koj bi bil dogovoren 
pome|u isplatuva~ot i stvarniot korisnik dokolku takov odnos ne bi postoel, 
odredbite od ovoj ~len }e se primenuvaat samo na posledno spomenatiot iznos. 
Vo toj slu~aj vi{okot na plateniot iznos }e se odano~uva soglasno zakonite na 
sekoja  dr`ava  dogovorni~ka,  zemaj}i  gi  predvid  i  drugite  odredbi  od  ovoj 
dogovor.

^len 13

KAPITALNI DOBIVKI

(1) Dobivkata koja }e ja ostvari rezident na dr`ava dogovorni~ka od otu- 
|uvawe na nedvi`en imot naveden vo ~lenot 6, a koj se nao|a vo drugata dr`ava 
dogovorni~ka se odano~uva vo taa druga dr`ava.
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(2)  Dobivkite ostvareni od rezident na dr`avata dogovorni~ka od otu|u-
vawe na akcii ili sli~ni  u~estva koi pove}e od 50% od nivnata vrednost ja 
ostvaruvaat  direktno  ili  indirektno  od  nedvi`niot  imot  koj  se  nao|a  vo 
drugata dr`ava dogovorni~ka, mo`e da se odano~at vo taa druga dr`ava.

(3) Dobivkata od otu|uvawe na podvi`en imot koj so~inuva del od imotot 
za rabotewe na postojanata  delovna edinica  koja  pretprijatieto od dr`avata 
dogovorni~ka ja ima vo drugata dr`ava dogovorni~ka, vklu~uvaj}i ja i dobivkata 
od  otu|uvawe na  taa postojana  delovna  edinica,  mo`e da se odano~uva  vo taa 
druga dr`ava.

(4)  Dobivkata  ostvarena  od  pretprijatie  na  dr`avata  dogovorni~ka  od 
rabota  so  brodovi  ili  vozduhoplovi  koi  se  koristat  vo  me|unarodniot 
soobra}aj,  od  proda`ba  na  brodovi  ili  vozduhoplovi  koi  se koristat  vo  me- 
|unarodniot soobra}aj,  ili od podvi`en imot koj e vo vrska so raboteweto na 
tie  brodovi  ili  vozduhoplovi,  }e  se  odano~uvaat  samo  vo  dr`avata 
dogovorni~ka.

(5) Dobivkite od otu|uvawe na drug imot osven navedeniot vo prethodnite 
stavovi od ovoj ~len, }e  se odano~uvaat samo vo dr`avata dogovorni~ka vo koja 
liceto koe go otu|uva imot e rezident.

^len 14

LI^NI PRIMAWA OD RABOTEN ODNOS

(1) Vo zavisnost od odredbite na ~lenovite 15,   17 i 18 od ovoj dogovor, 
platite,  nadnicite  i  drugite  sli~ni  primawa  koi  proizleguvaat  od  raboten 
odnos, ostvareni od rezident na dr`avata dogovorni~ka }e se odano~uvaat samo 
vo  taa  dr`ava,  osven  vo  slu~ai  koga  vrabotuvaweto  se  izvr{uva  vo  drugata 
dr`ava  dogovorni~ka.  Ako  vrabotuvaweto  e  izvr{eno  taka,  takvite  primawa 
koi se ostvaruvaat tamu, se odano~uvaat vo taa druga dr`ava.

(2)  Po  isklu~ok  od  odredbite  na  stav  1,  primawata  koi  rezidentot  na 
ednata dr`ava dogovorni~ka gi ostvaruva od raboten odnos vo drugata dr`ava 
dogovorni~ka  }e  se  odano~uvaat  samo  vo  provospomenatata  dr`ava,  ako  se 
ispolneti site sledni uslovi:

a) primatelot prestojuva vo drugata dr`ava dogovorni~ka vo period ili 
periodi koi vkupno ne nadminuvaat 183  dena vo period od dvanaeset meseci, koj 
period zapo~nuva ili zavr{uva vo odnosnata fiskalna godina;

b) primaweto e plateno od strana, ili vo ime na rabotodava~ot koj ne e 
rezident na drugata dr`ava;

13



v)  primawata  ne  pa|aat  na  tovar  na  postojanata  delovna  edinica  koja 
rabotodava~ot ja ima vo drugata dr`ava.

(3)  Po isklu~ok  na prethodnite odredbi od ovoj ~len,  primawata  ostva-
reni  po  osnov  na  vrabotuvawe  na  brod  ili  vozduhoplov,  vo  me|unaroden 
soobra}aj od pretprijatie na dr`avata dogovorni~ka,  mo`at da se odano~at vo 
taa dr`ava.

^len 15

NADOMESTOCI NA DIREKTORI

Nadomestocite  i  drugite  sli~ni  primawa  koi  gi  ostvaruva  rezident  na 
dr`avata  dogovorni~ka  vo  svojstvo  na  ~len  na  odbor  na  direktori  ili  drug 
sli~en organ na dru{tvoto koe e rezident na drugata dr`ava dogovorni~ka, }e se 
odano~uva vo taa druga dr`ava.

^len 16

UMETNICI I SPORTISTI

(1) Po isklu~ok na odredbite od ~lenovite 7 i 14 od ovoj dogovor, dohodot 
ostvaren od rezident na dr`avata dogovorni~ka preku li~no vr{ewe na dejnost 
kako izveduva~ kako {to e teatarski, filmski, radio ili televiziski umetnik, 
ili muzi~ar, ili sportist vo drugata dr`ava dogovorni~ka }e se odano~i vo taa 
druga dr`ava.

(2)  Koga  dohodot  od  li~no  izvr{eni  aktivnosti  na  izveduva~ot  ili 
sportistot ne mu pripa|a li~no na izveduva~ot ili sportistot no na drugo lice, 
toj  dohod,  po  isklu~ok  na  odredbite  od  ~len  7  i  14  od  ovoj  dogovor,  }e  se 
odano~uva vo dr`avata dogovorni~ka vo koja aktivnostite na izveduva~ot ili 
sportistot se izvr{eni.

(3) Odredbite od stav 1 i 2 od ovoj ~len, nema da se primenuvaat na dohodot 
ostvaren  od  aktivnosti  izvr{eni  vo  dr`avata  dogovorni~ka  od  strana  na 
izveduva~ ili  sportist  ako posetata  na taa dr`ava e  voglavno  poddr`ana  od 
strana na  drugata dr`ava dogovorni~ka  ili nejzinite  lokalni  vlasti.  Vo toj 
slu~aj, dohodot }e se odano~uva samo vo dr`avata dogovorni~ka ~ij rezident e 
liceto. 

^len 17
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PENZII

Penziite  i  drugite  sli~ni  primawa  plateni  na  rezident  na  dr`avata 
dogovorni~ka }e se odano~uvaat samo vo taa dr`ava.

^len 18

DR@AVNA SLU@BA

(1) a) Platite, nadomestocite i drugite sli~ni primawa, koi ne se  penzija, 
koi gi ispla}a dr`avata dogovorni~ka ili nejzinata lokalna vlast na fizi~ko 
lice po osnova na uslugi napraveni na dr`avata dogovorni~ka ili na nejzinata 
lokalna vlast }e se odano~uvaat samo vo taa dr`ava.

b) Me|utoa, takvite plati, nadomestoci i drugite sli~ni primawa }e se 
odano~uvaat samo vo drugata dr`ava dogovorni~ka dokolku uslugite se izvr{eni 
vo taa dr`ava, a fizi~koto lice e rezident na taa dr`ava koj:

i) e dr`avjanin na taa dr`ava; ili
ii) ne stanal rezident na taa dr`ava samo poradi vr{ewe na tie uslugi.

(2) Odredbite na ~lenovite 14, 15 i 16 od ovoj dogovor, }e se primenuvaat na 
platite, nadomestocite i drugite sli~ni primawa koi se isplateni za  uslugi 
napraveni vo vrska so vr{ewe na dejnost od strana na dr`avata dogovorni~ka 
ili lokalnata  vlast.

^len 19

STUDENTI

 Pla}awata koi student ili  lice  na  stru~na  obuka,  koj  neposredno  pred 
posetata  na  dr`avata  dogovorni~ka  bil  ili  e  rezident  na  drugata  dr`ava 
dogovorni~ka i koj prestojuva vo prvospomenatata dr`ava samo poradi svoeto 
obrazovanie  ili  obuka,  ne  pla}a  danok  vo  taa  dr`ava  na  sredstvata  koi  gi 
dobiva  za  izdr`uvawe,  obrazovanie  ili  obuka  ako  tie  sredstva  se  od  izvori 
nadvor od taa dr`ava.

 ^len 20

DRUGI PRIHODI
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(1) Delovite od  dohodot na rezident na dr`avata dogovorni~ka, bez ogled 
kade  se  ostvareni,  koi  ne  se  opfateni  so  prethodnite  odredbi  od  ovoj  dogo- 
vor, }e se odano~at samo vo taa dr`ava.

(2) Odredbite od stavot 1 ne se primenuvaat na dohodot, osven na dohodot od 
nedvi`en imot definiran vo stavot 2 od ~lenot 6, ako primatelot na toj dohod - 
rezident  na  dr`avata  dogovorni~ka,  vr{i  dejnost  vo  drugata  dr`ava 
dogovorni~ka  preku  postojana  delovna  edinica  koja  se  nao|a  vo  taa  dr`ava 
dogovorni~ka,  a pravoto ili imotot vrz osnova na koi se ispla}a dohodot se 
efektivno povrzani so postojanata delovna edinica. Vo toj slu~aj, soodvetno se 
primenuvaat odredbite na ~len 7.

^len 21

 ODBEGNUVAWE NA DVOJNOTO ODANO^UVAWE

(1) Vo  slu~aj  na  rezident  na  Makedonija,  dvojnoto  odano~uvawe  }e  se 
odbegne:

 
Koga rezident na Makedonija  ostvaruva dohod koj,  soglasno  odredbite od 

ovoj dogovor bil odano~en vo Estonija, Makedonija }e ovozmo`i kako odbitok 
na danokot od dohod na toj  rezident,  iznos ednakov  na iznosot na danokot od 
dohod platen vo Estonija;

Toj  odbitok  ne  mo`e  da  bide  pogolem  od  delot  na  danokot  od  dohod, 
presmetan pred izvr{enoto odbivawe, koj odgovara, na dohodot koj mo`e da se 
odano~i vo Estonija.

(2) Vo slu~aj na rezident na Estonija, dvojnoto dano~uvawe }e se odbegne:

a) Koga rezident na Estonija ostvaruva dohod koj, soglasno odredbite od 
ovoj  dogovor, bil odano~en vo Makedonija,  Estonija soglasno so odredbite od 
to~ka b i ~len 3, }e go izzeme od odano~uvawe takviot dohod.

  
b) Koga rezident na Estonija ostvaruva dohod koj, soglasno odredbite od:

(i) to~ka b) stav 2 od ~len 10; ili 
      (ii) stav 2 od ~lenovite 11 ili 12
mo`e  da  bide  odano~en  vo  Makedonija,  Estonija  }e  ovozmo`i  kako 

odbitok  na  danokot  od  dohod  na  toj  rezident,  iznos  ednakov  na  iznosot  na 
danokot platen vo Makedonija. Toj odbitok ne mo`e da bide pogolem od delot na 
danokot  od  dohod  vo  Estonija,  presmetan  pred  izvr{enoto  odbivawe,  koj 
odgovara na dohodot  koj mo`e da se odano~i vo Makedonija.

(3)  Koga vo soglasnost so bilo  koja  odredba  od dogovorot,  dohodot  koj  e 
ostvaren  od  strana  na  rezidentot  na  dr`avata  dogovorni~ka  e  osloboden  od 
odano~uvawe vo taa dr`ava, taa dr`ava mo`e, vo presmetuvaweto na iznosot na 
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danokot na preostanatiot dohod na toj rezident, da go zeme predvid izzemeniot 
dohod.

^len 22

EDNAKOV TRETMAN

 (1)  Dr`avjanite  na dr`avata dogovorni~ka  ne podle`at na odano~uvawe 
ili druga obvrska vo vrska so odano~uvaweto vo drugata dr`ava dogovorni~ka 
koe  e  poinakvo  ili  pote{ko  od  odano~uvaweto  i  obvrskite  vo  vrska  so 
odano~uvaweto na koe dr`avjanite od drugata dr`ava pod isti uslovi, osobeno 
so status na rezident, podle`at ili mo`at da podle`at.

(2) Odano~uvaweto na postojanata delovna edinica koja pretprijatieto na 
dr`avata dogovorni~ka ja ima vo drugata dr`ava dogovorni~ka ne mo`e da bide 
ponepovolno vo taa druga dr`ava od odano~uvaweto  na pretprijatieto na taa 
druga dr`ava koja vr{i ista dejnost. 

(3) Kamatata, prihodite od avtorski prava i drugite isplati plateni od 
pretprijatieto  na  dr`avata  dogovorni~ka  na  rezidentot  na  drugata  dr`ava 
dogovorni~ka,  zaradi odreduvawe na odano~enata dobivka na toa pretprijatie, 
se  odbivaat  pod  istite  uslovi  kako  da  se  isplateni  na  rezident  na 
prvospomenatata dr`ava, osven vo slu~aite navedeni vo stav 1 na ~len 9, stav 7 
na ~len 11, ili stav 6 na ~len 12. 

(4) Pretprijatieto na dr`avata dogovorni~ka,  ~ij kapital potpolno ili 
delumno e poseduvan ili kontroliran, direktno ili indirektno,  od strana na 
eden ili pove}e rezidenti na drugata dr`ava dogovorni~ka, nema da se odano~i 
so danok ili da podle`i na druga obvrska vo vrska so danok vo prvospomenatata 
dr`ava koe e poinakvo ili pote{ko od odano~uvaweto na obvrskite vo vrska so 
odano~uvaweto na koe drugi sli~ni pretprijatija od prvospomenatata dr`ava se 
ili mo`e da bidat podlo`eni.

(5)  Odredbite  na  ovoj  ~len  nema  da  se  smetaat  kako  obvrzuva~ki  za 
dr`avata  dogovorni~ka  za da  mu  ovozmo`at  na  rezidentot  na  drugata dr`ava 
dogovorni~ka  li~ni olesnuvawa, osloboduvawa i namaluvawa za dano~ni celi 
vrz  osnova  na  gra|anski  status  ili  familijarni  obvrski  koi  taa  im  gi 
ovozmo`uva na nejzinite rezidenti.

(6) Odredbite na ovoj ~len }e se primenuvaat na danocite koi se opfateni 
so ovoj dogovor.

^len 23

POSTAPKA ZA ZAEMNO DOGOVARAWE
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(1) Koga edno lice smeta deka aktivnostite  na ednata ili dvete dr`avi 
dogovorni~ki  doveduvaat  ili  }e  dovedat  do  toa  toj  da  ne  bide  odano~en  vo 
soglasnost so odredbite na ovoj dogovor, toj mo`e, bez ogled na pravnite lekovi 
predvideni so vnatre{noto zakonodavstvo na tie dr`avi, da go izlo`i svojot 
slu~aj  pred nadle`niot organ na dr`avata dogovorni~ka  ~ij  e rezident  ili, 
dokolku negoviot slu~aj potpa|a pod ~len 22 stav 1, pred nadle`nite organi na 
onaa dr`ava dogovorni~ka ~ij dr`avjanin e. Slu~ajot mora da bide izlo`en vo 
rok od tri godini od denot na prvoto izvestuvawe za aktivnosta koja doveduva do 
odano~uvawe koe ne e vo soglasnost so odredbite na ovoj dogovor.

(2) Nadle`niot organ, dokolku smeta deka `albata e opravdana i ako ne e 
vo mo`nost sam da dojde do zadovolitelno re{enie, }e nastojuva slu~ajot da go 
re{i  so  zaedni~ko  dogovarawe  so  nadle`niot  organ  na  drugata  dr`ava 
dogovorni~ka,  zaradi odbegnuvawe na odano~uvaweto koe ne e vo soglasnost so 
ovoj dogovor. Dogovor }e bide postignat vo period od tri godini od momentot 
koga pra{aweto bilo formalno pokrenato  od strana na nadle`nite vlasti i 
dogovorot  }e  bide  implementiran  vo  doma{noto  zakonodavstvo  nezavisno  od 
vremenskite ograni~uvawa.

(3)  Nadle`nite  organi  od  dr`avite  dogovorni~ki  }e  nastojuvaat  da  gi 
re{at  po  pat  na  zaedni~ki  dogovor  site  pote{kotii  ili  nejasnotii  koi 
proizleguvaat  vo  odnos  na  tolkuvaweto  ili  primenata  na  ovoj  dogovor.  Tie 
mo`at zaedni~ki da se konsultiraat za odbegnuvawe na dvojnoto odano~uvawe vo 
slu~aite koi  ne se predvideni so ovoj dogovor.

(4)  Nadle`nite  organi  na  dr`avite  dogovorni~ki  mo`at  neposredno  da 
komuniciraat,  kako  i  preku  zaedni~ka  komisija  sostavena  od  samite niv  ili 
nivni pretstavnici, zaradi postignuvawe na dogovor vo smisla na prethodnite 
stavovi. 

^len 24

RAZMENA NA INFORMACII

(1)  Nadle`nite  organi  na  dr`avite  dogovorni~ki  }e  razmenuvaat 
informacii  za  koi  se  predviduva  deka  se  relevantni  za  sproveduvawe  na 
odredbite na ovoj dogovor ili za administriraweto ili za vleguvaweto vo sila 
na vnatre{nite zakoni na dr`avite dogovorni~ki koi se odnesuvaat na danocite 
opfateni so dogovorot dokolku odano~uvaweto predvideno so tie zakoni ne e vo 
sprotivnost so dogovorot. Razmenata na informacii ne e ograni~ena so ~len 1.

(2) Sekoja informacija dobiena od dr`avata dogovorni~ka }e se smeta kako 
tajna  isto  kako  i  informaciite  dobieni  spored  vnatre{nite  zakoni  na  taa 
dr`ava, i mo`at da bidat otkrieni samo na licata ili organite (vklu~uvaj}i gi 
sudovite  i  organite  na  upravata),  koi  se  nadle`ni  za  oblog  i  naplata  na 
danocite, prisilnata naplata ili za progon, vo vrska so re{avawe na `alba po 
odnos  na  danocite  opfateni  so  ovoj  dogovor.  Ovie  lica  ili  organi  }e  gi 
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koristat  informaciite  samo  za  tie  nameni.  Tie  mo`at  da  gi  otkrijat 
informaciite vo javna sudska postapka ili vo sudskite odluki.

(3) Odredbite od stavot 1 i 2 ne mo`at vo nikoj slu~aj da se tolkuvaat kako 
vospostavuvawe na obvrski na dr`avata dogovorni~ka da:

a) prezema upravni merki koi ne se vo soglasnost so zakonite i upravnata 
praksa na taa ili na drugata dr`ava dogovorni~ka;

b) dava informacii koi ne mo`at da se dobijat vrz osnova na zakon ili 
vo voobi~aena upravna praktika na taa ili na drugata dr`ava dogovorni~ka;

v)  dava  informacii  koi  bi  otkrile  nekoja  trgovska,  delovna, 
industriska, komercijalna ili profesionalna tajna, ili trgovska postapka, ili 
informacija,  ~ie  otkrivawe  bi  bilo  vo  sprotivnost  so  dr`avnata  politika 
(javniot poredok).

(4)  Dokolki  vo  soglasnot  so  ovoj  ~len,  dr`avata  dogovorni~ka  pobara 
informacija, drugata dr`ava dogovorni~ka }e gi prevzeme site potrebni merki 
so cel  obezbeduvawe na  baranata  informacija,  duri  i  koga  taa druga dr`ava 
nema namera taa informacija da ja upotrebi za nejzini dano~ni celi. Obvrskata 
sodr`ana vo predhodnata re~enica se odenesuva na ograni~uvawata od stav 3 no, 
vo nikoj slu~aj takvite ograni~uvawa nema da bidat sozdadeni za da i ovozmo`at 
na  dr`avata  dogovorni~ka  da  go  odbie  obezbeduvaweto  na  informacijata 
edinstveno zatoa {to nema vnatre{en interes od taa informacija. 

^len 25

DIPLOMATSKI I KONZULARNI PRETSTAVNICI

Odredbite od ovoj dogovor nema da vlijaat na fiskalnite privilegii  na 
diplomatskite ili konzularnite pretstavnici predvideni so op{tite pravila 
na me|unarodnoto pravo ili so odredbite od posebnite dogovori.

^len 26

VLEGUVAWE VO SILA

Dr`avite  dogovorni~ki  }e  se  izvestat  me|usebno  preku  diplomatski 
kanali, koga }e bidat ispolneti ustavnite uslovi potrebni za vleguvawe vo sila 
na  ovoj  dogovor.  Ovoj  dogovor  }e  vleze  vo  sila  na  datumot  na  poslednoto 
izvestuvawe i }e va`i vo dvete dr`avi dogovorni~ki:

a) po odnos na danocite {to se zadr`uvaat na izvorot, dohodot ostvaren 
na  ili  posle  prviot  den  od  januari  koj  {to  sleduva  po  godinata  vo  koja 
dogovorot  vleguva vo sila;
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b) po odnos na drugite danoci na dohod, danocite {to se napla}aat za 
sekoja fiskalna godina po~nuvaj}i na ili posle prviot den od januari koj {to 
sleduva po godinata vo koja dogovorot vleguva vo sila.

^len 27

PRESTANOK NA VA@EWE

Ovoj  dogovor  ostanuva  vo  sila  se  dodeka  ne  go  otka`at  dr`avite 
dogovorni~ki.  Sekoja  od  dr`avite  dogovorni~ki  mo`e  da  go  otka`e  ovoj 
dogovor, po diplomatski pat, so dostavuvawe na izvestuvawe za prestanuvawe na 
negovoto va`ewe najdocna {est meseci pred krajot na kalendarskata godina koja 
zapo~nuva po istekot na 5 godini od denot na vleguvaweto vo sila na dogovorot. 
Vo takov slu~aj, ovoj dogovorot prestanuva da va`i:

a) po odnos na danocite {to se zadr`uvaat na izvorot, dohodot ostvaren na 
ili  posle  prviot  den  od  januari  koj  {to  sleduva  vo  godinata  vo  koja 
izvestuvaweto  e dadeno;

b) po odnos na drugite danoci na dohod, danocite {to se napla}aat za sekoja 
dano~na godina po~nuvaj}i na ili posle prviot den od januari {to sleduva vo 
godinata vo koja izvestuvaweto e dadeno.

KAKO POTVRDA ZA OVA potpisnicite, polnova`no za toa ovlasteni, 
go potpi{aa ovoj dogovor.

SOSTAVEN  vo  ___________,  na  ____________20____  godina,  vo  dva 
originalni  primeroci  na  makedonski,  estonski  i  angliski  jazik,  trite 
primeroci  podednakvo  verodostojni.  Vo  slu~aj  na  nesoglasuvawe  me|u 
tekstovite, angliskiot tekst }e bide merodaven.

                            ZA 
    REPUBLIKA MAKEDONIJA

    ZA 
       REPUBLIKA ESTONIJA
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